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Za,
GÉSIMAS

1. COMPAÑÍ, IONAL OBJETO DE P NTACIÓN

NOMBREDE LA COMPAÑÍA: [ CURIMINING S.A. ]

EXPEDIENTE:

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS

IDENTIFICACIÓN FECHA NOMBRAMIENTO NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO

1101960449 15/06/2017 SALAZAR FREDY ENRIQUE GERENTE GENERAL

2. INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA

IDENTIFICACIÓN: NOMBRE: saLazar HOLDINGS LTD ]

MOTIVO DIRECCIÓN: [ av. 10 pz asosTO N37-232 Y VILLALENGUA ]

AÑO / FECHA: NACIONALIDAD: canapa ]

. D, a PODERAD: ¡ED E

IDENTIFICACION NOMBRE pad NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA [CORREO ELECTRONICO]

1715957369 SALAZAR MOLINA FREDDY DAVID CEDULA ECUADOR c froddy.d.salazargmall.com      

 

 

 

 

 

 
 

 

 

          

 

 

TIPO DIRECCION ESTADO] CORREO [COTIZA
ES Aa DOME ¡DENTiFIC.| NACIONALIDAD DOMICILIARIA CIVIL ELECTRONICO BOLSA

SOCIEDAD CALLE: WEST GEORGIA msalazar(A/curimining.c|t SE-Q-00000498 SALAZAR RESOURCES EXTRANJ CANADA NÚMERO:1305-1090 mn si

FIRMA DEL SECRETARIO, ADMINISTRADOR, FUNCIONARIO DE LA
SOCIEDAD EXTRANJERA O APODERADO

NOMBRE:

No. IDENTIFICACIÓN:

NÚMERODE SOLICITUD: Q-156330.7365.2018 FECHA DE EMISIÓN:2/12/19 2:57 PM Página:1
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CONSEJO DE LA

Factura: 001-002-00010625: 20191701036D00660

 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMASN? 20191701036D00660

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE ALEXANDER CHRISTIAN TROYA DELGADOde la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA EN

RAZÓN DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 00620-DP17-2019-MP, comparece(n) FREDDY DAVID SALAZAR MOLINA

portador(a) de CÉDULA 1715957369 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A),

domiciliado(a) en QUITO, REPRESENTANDO A SALAZAR HOLDINGS LTDen calidad de APODERADO(A) ESPECIAL;

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede REGISTRO DE SOCIEDADES

INFORMACIÓN DE COMPAÑÍAS EXTRANJERAS,es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doyfe. La

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria,

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 14 DE FEBRERO DEL2019,(16:12).

 

FREDDY DAVID SALAZAR MOLINA
CÉDULA:1715957369

 

NOTARIO(A) SUPLENTE ALEXANDER CHRISJIA! ¿OYA DELGADO

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO

AP: 00620-DP17-2019-MP
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DEERACIONARON"INCIALDEPICHINCHA - DOBLOla Ley Notarial DOY FE quela fotocopia que antecede

3025782 ONOIDOLO 16:00tP "Esta conforme con el onginal que me fue presentado

 -)-Foja(sjutiles)

¡0% SALAZAR MOLINAPREDDTDAVID
| - MEUROPAASÍA TOCEXNIA REMO Y!
| C.EENLONDRES LONDRES of 3 icació| »6 USD:0 NOTARIA TRIGESIMA SEXTA.- En aplicación

Quito-DM,a 1 4 FEB. 2019

 

   Ab. Alexander Christian Troya Del
NOTARIO SUPLEN

NOTARIA TRIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO
ms



 



 

. EEy REPÚBLICA DEL ECUADOR BAidasestan
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación

   
CERTIFICADO DIGITAL DE DATOSDEIDE

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA

Fecha de nacimiento: 15 DE JULIO DE 1990

Nacionalidad: ECUATORIANA

 

 

Sexo: HOMBRE

  Instrucción: SUPERIOR
 

Profesión: LICENCIADO.

Estado Civil: SOLTERO e

Cónyuge: No Registra

Fecha de Matrimonio: No Registra

Nombres del padre: SALAZAR FREDY ENRIQUE

Nacionalidad: ECUATORIANA

Nombres de la madre: MOLINA CORDOVA MARIA MONICA DEL

CARMEN

Nacionalidad: ECUATORIANA

Fecha de expedición: 9 DE AGOSTO DE 2018

Condición de donante: SI DONANTE

Información certificada a la fecha: 14 DE FEBRERO DE2019

lol DIEGO FERNANDO SANTAMARIA SALAZAR - PICHINCHA-QUITO-NT 36 - PICHINCHA -

LO E

o  N?decertificado: 194-198-49326 /
  

 

 

 

   

 

     

 

      
UtES :
JenA ¿ E pr a

7 E « Les, . EEcal
194-198-49326 Lcdo. Vicente Taiano G. Elde

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación

Documento firmado electrónicamente

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDACArt. 4, numeral 1 y a la LCE.

Vigencia del documento1 validación o 1 mes desdeel día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(Dregistrocivil.gob.ec
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The Law Society.
of British Columbia (zi

a

THIS IS TO CERTIFY THAT Vincent SANTACROCEofthe City ofVancouver,

in the Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of

the Supreme Court of British Columbia on June 13, 1986, and remains on the Rolls of

Barristers and Solicitors of the Society in good standing;

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia

is a duly qualified Notary Public in and for the Province ofBritish Columbia;

Vincent SANTACROCEhas all the powers, rights, duties, and privileges of a
Notary Public.

AND THAT I[ have compared the signature of Vincent SANTACROCE

subscribed to the attached instrument with a specimen signature of Vincent

SANTACROCEfiled in this office and verily believe the said signature to be genuine.

_GIVEN UNDERmyhandandthe Seal of the Law Society ofBritish Columbia, on

March 23, 2018.

 

A pl

Alan Treleaven

Director, Education d: Practice

 

845 Camble Streel, Vancouver, BC, Canada V6B 429

1604.669.2533 | f 604.669.5232

Toll-free 1.800,903.5300 | TTY 604.443.5700

lawsoclety.bc.ca
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famTRELEAVEN, Dices, Edu yDot
7 ? British Colombi,
' VANCOUVER BL Canada—

 

 

República del Etuador
Consulado General

Vancouver, B.C. Canadá

Presontada para eitenticar la firma que
antecede, el suscrito Etienne E. Y Walter,
Cónsul General a,h. certifica que es auténtica
siento la que utiliza en todos sus actos

Nímero de actuación: 04 3 -18

Partida arancelaria:MAT

Valor de la actuación Uss: 50 E.

Vancouver, a 2 5 MAR 2018

Etienne E. Y Walter
Cónsul General_a.h,
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SALAZAR HOLDINGS LTD
141305 — 1090 W. Georgia Street, Vancouver, BC VéE 3V7

Tel: 604,685.9316 | Fax: 604.683.1585

 

 

SALAZAR HOLDINGSLTD.

Certificate of Incumbency

The undersigned, Nick DeMare, Corporate Secretary of Salazar Holdings Ltd. (the “Company”),
hereby certifies that the person named below does hold the positions with the Companyset forth
opposite his name.

Name Positions

Nick DeMare President, Chief Executive Officer,

ChiefFinancial Officer and Corporate Secretary

Made in Vancouver, British Columbia, this 19 day of March, 2018.

SALAZAR HOLDINGSLTD.

ab Qsere
Per: Nick DeMare, Corporate Secretary

 



 

   

THIS IS TO CERTIFY THAT Brett A. KAGETSUofthe City of Vancouver,in

the Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the

Supreme Court of British Columbia on May 17, 1996, and remains on the Rolls of

Barristers and Solicitors of the Societyin good standing;

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia
is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia;

Brett A. KAGETSUhas all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary
Public.

AND THATI have compared the signature of Brett A. KAGETSU subscribed to

the attached instrument with a specimen signature of Brett A. KAGETSU filed in this

office and verily believe the said signature to be genuine.

GIVEN UNDERmy hand and the Seal of the Law Society of British Columbia,

on October 2, 2017.

 

Alan Treleaven

Director, Education d Practice

845 Cambie Street, Vancouver, BC, Canada V6B 429

1 604.669.2533 | 604.669.5232

Toll-free 1.800.903.5300 | TTY 604.443.5700

lawsociety.bc.ca
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J)

)
PROVINCEOF BRITISH COLUMBIA )

)
CITY OF VANCOUVER ) SALAZAR HOLDINGS LTD.

)
TO WIT: )

T, Brett A. Kagetsu, Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal Authority duly

appointed, residing in the City of West Vancouver, in the Province of British Columbia, Canada DO
CERTIFY AND ATTESTthat the paper-writing hereto annexed is an originally signed Power of Attorney
signed by Nick DeMarein his capacity as President and Director of Salazar Holdings Ltd., whose identity I

haveverified, and whose position with Salazar Holdings Ltd. and capacity to bind Salazar Holding Ltd. [have
verified, acts whereofbeing requested [ have granted under my Notarial Form and Seal ofOffice to serve and
avail as occasion shall or may require.

IN TESTIMONY WHEREOPFI have hereto subscribed my name and affixed my Notarial Seal ofOffice at
the City of Vancouver, in the Province of British Columbia, Canadathis 29'day of September, 2017.

PPegiee
 +
Brett A. Kagetsu
A Notary Public in and for the
Province of British Columbia

Canada

BRETT A. KAGETSU

GOWLING WLG (CANADA) LLP
BARRISTER £ SOLICITOR

550 BURRARD STREET - SUITE 2300
BENTALL 5 - VANCOUVER,B.C. V6C 285

TELEPHONE: (604) 683-6498

VAN_LAWA 245061541



 

 

República del Ecuador
Consulado General

Vancouver: B.C. Canadá

Presentada para autenticar la firma que
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter,
Cónsul General ah. certifica que es auténtica
siendo la que utiliza en todos sus actos

AlemTRELEAVEN, Directa-Edug Proc
The Law Socidy otBrilis lumbra

Y LO Dv, A 5 an f

Número de actuación: 2 2 3 e ] ¿

Partida arancelaria: _UL.15.7

Valorde la actuación USs: 5022

Vancouver, a 16 0CT 2017

Elvalio,
Etienne E. Y Walter
Cónsul General_a.h. 
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| CANADA )

| )
| PROVINCEOFBRITISH COLUMBIA ) il Se

) SES
CITY OF VANCOUVER ) SALAZAR HOLDINGSLTD.

)
TO WIT: )

I, Brett A. Kagetsu, Notary Public in and for the Province ofBritish Columbia, by Royal Authority duly
appointed, residing in the City of West Vancouver, in the Province of British Columbia, Canada DO
CERTIFY AND ATTESTthat the paper-writing hereto annexed is an originally signed Power of Attorney

signed by Nick DeMare in his capacity as President and Director of Salazar Holdings Ltd., whose identity [

haveverified, and whose position with Salazar Holdings Ltd. and capacity to bind Salazar Holding Ltd. I have
verified, acts whereofbeing requested [ have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve and
avail as occasionshall or may require.

IN TESTIMONY WHEREOPF1 havehereto subscribed my name and affixed my Notarial Seal ofOffice at
the City of Vancouver, in the Province of British Columbia, Canadathis 29'! day of September, 2017.

Brett A. Kagetsu
A Notary Public in and for the

Province of British Columbia
Canada

 

BRETT A. KAGETSU
GOWLING WLG (CANADA) LLP

BARRISTER £ SOUCITOR
550 BURRARD STREET - SUITE 2300

BENTALL 5 - VANCOUVER,B.C. V6C 285
TELEPHONE:(604) 683-6498

VAN_LAWAI 245061511



 

 

República del Ecuador
Consulado General

Vancouver, B.C, Canadá

Presentada para autenticar la firma que
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter,
Cónsul General a.h.certifica que es auténtica
siendo la que utiliza en todos sus actos

AlamTRELEAVEN DirectaEdusPer
The Law Srl otBrilish Colombia

VANCOLVEA Bc Capa

Número de actuación: 2 2 E 17

Partida arancelaria: dí. 15.7

Valorde la actuación US$: 022

Vancouver, a 16 OCT 2017

Elvio
Etienne E. Y Walter 

 

Cónsul General_a.h.
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POWER OF ATTORNEY PODERESPECIAL XniEsMo

SalazarHoldings Ltd. (“Company”), a corporation Salazar Holdings Ltd. (“Compañía”), una
formed under British Columbia laws, hereby grants corporación constituida bajo las leyes de British
this broad sufficient power of attorney as required by Columbia, otorga poder especial, pero amplio y
Lawin favor of Freddy D. Salazar Molina. The above- suficiente cual en derecho se requiere, a favor de
mentioned person may act individually in the name Freddy D. Salazar Molina. La personaanteriormente
and on behalf of the Company in the Republic of mencionadas podrá actuar individualmente en
Ecuador: nombre y por cuenta de la Compañía en la República

del Ecuador:

1. Torepresentand dealon behal£of the Company 1. Representar y tratar en nombre de la
with all governmental, administrative, judicial Compañía com todas las autoridades
and other authorities; gubernamentales, administrativas, judiciales;

19 To represent the Company before all Court 2. Representar a la Compañía ante todas las
Authorities on claims initiated by or against the Cortes en reclamaciones iniciados por o en
Company, including the right to empower contra de la Compañía, incluyendo el derecho
lawyers to represent and protect the Company's a otorgar poderes a abogados para representar
interests in these legal actions; y proteger los intereses de la Compañía en

estas acciones;

3. To sign, execute and deliver any documents on 3. Para firmar, ejecutar y entregar cualquier
behalf of the Companyand to do any act, matter documento en nombrede la Compañía y hacer
or thing on behalf of the Company, which shall cualquier acto, asunto o cosa en nombrede la
be necessary in the course ofacting under this Compañía, que sea necesario al actuar en
power of attorney. virtud de este poder

4. To apply and siga on behalf the Company 4. Para- solicitar y firmar en nombre de la

applications all other kinds of documents to Compañía solicitudes y todo tipo de
Authorities and Courts. documentosa las autoridadesy cortes.

5. To respond any complaints and  fulfill 5. Contestar demandas y cumplir las obligaciones
obligationsrelating to the Company's capacity as contraídas por la Compañía en su calidad de
memberor sharcholder in entities incorporated socia o accionista extranjera de sociedades
under the laws of the Republic of Ecuador, as constituidas bajo las leyes de la República del
determined under article 6 of the Ecuadorian Ecuador, de acuerdo a lo dispuesto en el
Corporate Law; artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecuador;

6. To establish companies of any kind; 6. Constituir sociedades de todo tipo;

7. To Acquire, accept and agree on the 7. Adquirir, aceptar y convenir en la cesión/
assigoment/ transfer of shares of any entities in transferencia de acciones de cualquier sociedad
favor of the Company, and execute any en nombre de la Compañía y celebrar cualquier
documentneededto that effect; documento requerido para el efecto;

8. To represent the Company in all managing 8. Representar a la Compañía ante todos los
bodies ofthe established companies in which the órganosde administración de las sociedades en
Company holds shares or have interest; las que la Compañía posea acciones o tenga

interés;



 

/ 9. To represent andto vote on behalf the Company
] at all Sharcholder's/Partner's Meetings in which

the Company is the capital owner or holds
shares of the capital where the Companyhas an
interest; and,

10. Certifythe shareholding structure and any other
corporate information of the Company.

10.

Representar y votar en nombre de la
Compañía en las Juntas Generales de
Socios/Accionistas en las que la Compañía sea

propietario de capital o posea acciones del
capital donde la Compañía tenga interés;y,

Certificar la estructura accionaria y cualquier
otra información societaria de la Compañía,

The above-mentioned attorney-in-fact is authorized El antes mencionado apoderado está autorizado
to substitute or delegate the present power of para sustituir o delegar el presente poder.
attorney.

Givenandsigned at y ANcoy “el Le CAADA

Ss ZAR HOLDINGS LTD.

USMAS
(Signature/ firma -
By/Por: Mi A EMALE

Position/Cargo: eVANA ditecrt,

NOTES: NOTAS:
1. The  foregoing signature must be

authenticated by a Notary Public, whose
certificate must refer to and include: (i) the
legal existence of the principal; and (ii) the
officer's capacity to bind the company.

bp Thenotarial certificate must be legalized by a
Consul ofEcuador orapostilled,

1.

lo

La firma que antecede debe ser autenticada
por un Notario Público, cuya certificación
debereferirse e incluir: (i) existencia legal de
la compañía poderdante; (ii) capacidad del
funcionario para obligar a la compañía.

La certificación notarial debe ser legalizada
por un Cónsul del Ecuador o apostillada.



República del Ecuador, Consulado General, Vancouver, Canadá

3835 Trinity Street, BURNABY, B.C., VS5C 1N4

Tel: 604-299-6600 Fax: 604-299-6609 Email: ecuadorOtelus.net

Libro de Escrituras Públicas Tomo número 1 PoderEspecial - Persona Jurídica número: 01/2017 Página 1

En la ciudad de Vancouver, British Columbia, Canadá al 16 de octubre del 2017, ante mí Etienne E.V. Walter, Cónsul

General a.h. del Ecuador en esta ciudad, comparece el señor Nick DeMare, ciudadano canadiense, portador del

documento de identidad número DL1707213, domiciliado en 1305-1090 West Georgia Street, Vancouver, V6E 3V7,

Canada, por sus propios y personales derechos, quien en formalibre y voluntaria, sin coacción o amenazas, plenamente

hábil y capaz en derechopara celebrar el presente acto jurídico, en calidad de representante legal de Salazar Holdings Ltd,

según consta en la Resolución del Directorio para nombrarlo Representante Legal de la misma, de fecha 4 de octubredel

2017, pide que eleve a escritura pública, la minuta que hoy me presenta y que transcribo a continuación: “Señor Cónsul

del Ecuador en Vancouver, Canadá, en el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase incorporar el siguiente PODER

ESPECIAL, a favor de Freddy David Salazar Molina, ciudadano ecuatoriano, con cedula de ciudadanía número 171595736-

9, contenido en las cláusulas que a continuación se determinan:

POWER OF ATTORNEY PODER ESPECIAL

Salazar Holdings Ltd. (“Company”), 4 corporation formed Salazar Holdings Ltd. (“Compañla”), una corporación
under British Columbia laws, hereby grants this broad constituida bajo las leyes de British Columbia, otorga poder
sufficient power of attorney as required by Law in favor of especial, pero amplio y suficiente cual en derecho se requiere, a
Freddy D.Salazar Molina. The above-mentioned person mayact favor de Freddy D. Salazar Molina. La persona anteriormente

individually in the name and on behalf of the Company ín the mencionadas podrá actuar individualmente en nombre y por cuenta
Republic of Ecuador: de la Compañía en la República del Ecuador:

1. Representarytratar en nombrede la Compañía con todaslas1. To represent and deal on behalf of the Company with all a al e
autoridades gubernamentales, administrativas, judiciales;governmental, administrative, judicial and other authorities;

l Representar a la Compañía ante todas las Cortes cn
reclamaciones iniciados por o en contra de la Compañía,

incluyendo el derecho a otorgar poderes a abogados para
representar y protegerlos intereses de la Compañía en estas
acciones;

2. To represent the Company before all Court Authorities on

claims initiated by or against the Company, including the right
to empower lawyers to represent and protect the Companys

interests in these legal actions;

3. Para firmar, ejecutar y entregar cualquier documento en

nombre de la Compañía y hacer cualquier acto, asunto o cosa
en nombre de la Compañía, que sea necesario al actuar en
virtud de este poder

3. To sign, execute and deliver any documents on behalf of the
Companyand to do any act, matter or thing on behalf of the
Company, which shall be necessary in the course of acting
under this power of attorney.

4. Parasolicitar y firmar en nombre de la Compañíasolicitudes
4. Toapply and sign on behalfthe Companyapplicationsall other ytodo tipo de documentos a las autoridades y cortes.

kinds of documents to Authorities and Courts.

Ñ o . 5. Contestar demandas y cumplir las obligaciones contraídas
5. To respond ay complaints and fulfill obligations relating to por la Compañía en su calidad de socia o accionista

the Company's capacity as member or shareholder in entities extranjera de sociedades constituidas bajo las leyes de la
incorporated under the laws of the Republic of Ecuador, as República del Ecuador, de acuerdo a lo dispuesto enel
determined underarticle 6 of the Ecuadorian Corporate Law; artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecuador;

6. Toestablish companies of any kind; 6. Constituir sociedades de todo tipo;

7. To Acquire, accept and agree on the assignment/ transfer of 7. Adquirir, aceptar y convenir en la cesión/ transferencia de
shares of anyentities io favor of the Company, and execute any acciones de cualquier sociedad en nombre de la Compañíay
document needed to that effect; celebrar cualquier documento requerido para el efecto;

8. To represent the Companyin all managing bodies of the 8. Representar a la Compañía ante todos los órganos de
established companies in which the Companyholds shares or administración de las sociedades en las que la Compañía
have interest; posea acciones o tenga interés;

sceneCOMA a cocnonccconcnocnrcanencanenononornnnancnnannncncaconanon ononnoa oCOMÚNoo rccncnnnn coro nonrrncron nono ne nna ron nnarr ino nnninoós

 



 

   Aisemes Continúa..

Libro de Escrituras Públicas Tomo número 1 Poder Especial Libro de Escrituras Públicas Tomo número | Poder Especial
Persona Jurídica número: 01/2017 Página 2 Persona Jurídica número: 01/2017 Página 2

ericaOON

9. To represent and to vote on behalf the Companyat all 9. Representar y votar en nombre de la Compañía enlasJuntas
Shareholder's/Partner's Meetings in which the Companyis the Generales de Socios/Accionistas en las que la Compañía sea
capital owner or holds shares of the capital where the Company propietario de capital o posea acciones del capital donde la

has aninterest; and, Compañía tenga interés; y,

10. Certify the sharcholding structure and any other corporate 10. Certificar la estructura accionaria y Cualquier Otra
information of the Company. información societaria de la Compañía.

The above-mentioned attorney-in-fact is authorized to substitute or El antes mencionado apoderado está autorizado para sustituir o
delegnte the present power of attorney. delegar el presente poder.

Given andsigned at Vancouver, B.C., Canada, on 1 6 OCT 2017 Otorgado yfirmado en Vancouver, B.C., Canadá,el 1 6 0 CT 20

SALAZAR HOLDINGSLTD. SALAZAR HOLDINGSLTD.

NA Vemara Lal NaMade

SemyrNom ne de UiekDer
Position: NN esi dent cago:Preside

 

CERTIFICO.- En debida y legal forma que la presente es
primera copia, fiel y textual del original que se encuentra inscrito
en el Libro de Escrituras Públicas que de conformidad con la ley
se lleva en el Consulado Generala,h. del Ecuador, Vancouver,
Canadá, en fe de lo cual confiero esta PRIMERA COPIAenla

ciudad de Vancouver, B.C., al 16 de octubre de 2017.

Etienne E.V. Walter
Cónsul Generala. h.
República del Ecuador

Vancouver, B,C., Canadá

 

Primera Copia
Arancel consular; 11,6.6
Valor: US$ 200,00

 



Por medio de la presente certifico que Brett A. KAGETSU de la ciudad y
Vancouver, en la Provincia de Columbia Británica, fe llamado al Colegio de

Abogados y admitido como Abogado del Tribunal Supremo de Columbia
Británica el 17 de mayo de 1996, y permanece en el Rol de Abogados y
Procuradores de la Sociedad en buenos términos;

Cada Abogado en ejercicio y Abogado del Tribunal Supremo de la Columbia
Británica es un Notario Público debidamente calificado en y para la provincia de
Columbia Británica;

Brett A. KAGETSU posee todos los poderes, derechos, responsabilidades y
privilegios de un Notario Público.

Y HE comparadola firma de Brett A. KAGETSUsuscrita al instrumento adjunto
con un espécimen firmado por Brett A. KAGETSUenesta oficina y, en verdad,
considero que dicha firma es genuina.

DADO BAJO mi manoy el sello de la Ley de la Sociedad de la Columbia
Británica, el 02 de Octubre, 2017.

Alan Treleaven
Director, Education 8. Practice
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   E, NOTARIA 36
Vo, E “ECUADOR

E)
TRiGESIMD

o

CANADA ATODOS LOS PRESENTES   

PROVINCIA DE LA COLUMBIA BRITANICA PUEDE VENIR,
VISTOS,

ESTOES: O CONOCIDOS:

Yo, Brett A. Kagetsu, un notario público por autoridad real debidamente
nombrado, residente en la Ciudad de West Vancouver, en la Provincia de

Columbia Británica, CERTIFICO Y ATESTIGUO que el documento en papel
adjunto al presente, marcado con mi Sello Notarial, es un Poder firmado

originalmente por Nick DeMare, cuya identidad he verificado, un acto del cual he
solicitado se otorgue bajo mi Formulario Notarial y Sello de la Oficina el cual se
utilizará de la forma que se requiera.

EN TESTIMONIO DE LO CUALhesuscrito aquí mi nombre y estampé mi Sello
Notarial de la Oficina en la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de Columbia
Británica, Canadá el 29 de Septiembre, 2017.

Brett A. Kagetsu
Notario Público en y para la Provincia de

Columbia Británica, Canadá

Praducido por: María Belén Chávez C.C.: 171744168-5Je
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701036D06193

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA AUGUSTA PEÑA VASQUEZde la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) MARIA

BELEN CHAVEZ PAZMIÑO portador(a) de CÉDULA 1717441885 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad,

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOSencalidad de TRADUCTOR(A);

quien(es) declara(n) quela(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n)

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), EL DOCUMENTO QUE ANTECEDE SE

TRADUCE DEL INGLES AL CASTELLANOpara constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doyfe. La

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria,

no asumeresponsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 30 DE OCTUBREDEL2017, (16:02).

   NOTARIO(A) MARIA AUBUSTA PEÑA VA

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO

Abe .yo
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   REPÚBLICA DEL ECUADOR
Dirección General de Registro Clvll, Identificación y Cedulación

   CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDE

Número único de identificación: 1717441685

Nombresdel ciudadano: CHAVEZ PAZMIÑO MARÍA BELEN

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/CHIMBORAZO/RIOBAMBA/VELASCO-

 

 

“Fecha de nacimiento: 18 DE MAYO DE 1987

«Nacionalidad: ECUATORIANA

 

  

        

  

9-065-81757

Sexo: MUJER

Instrucción: SUPERIOR

é + Profesión: INGENIERO COMERCIAL

Estado Civil: SOLTERO

: Cónyuge: No Registra E

Fecha de Matrimonto: No Registra

Nombresdel padre: CHAVEZ VILLEGAS OSWALDO WALTER

: Nombres de la madre: PAZMIÑO OROZCO SILVIA ELIZABETH

Fecha de expedición: 22 DE MAYO DE 2014

Información certificada a la fecha: 30 DE OCTUBREDE 2017

Eon DIEGO FERNANDO SANTAMARIA SALAZAR - PICHINCHA-QUITO-NT 36 - PICHINCHA-

N*de certificado: 179-065-81757 A y
e Gs sr

L

Ing. Jorge Troya Fuertes

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación

Documentofirmado electrónicamente

 

 

  

     

   

La Institución o persona ante quien se presente este cerlificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDACArt. 4, numeral1 y a la LCE.

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desdeel día de su emislón, En caso de presentar Inconvenlentes con este documento escriba a enlineaUragistrocivll.gob.ec
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THIS IS TO CERTIFY THATBrett A. KAGETSUofthe City of Vancouver, in

the Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor ofthe
Supreme Court of British Columbia on May 17, 1996, and remains on the Rolls of
Barristers and Solicitors of the Society in good standing;

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia
is a duly qualified Notary Public in and for the Province ofBritish Columbia;

Brett A. KAGETSUhas all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary
Public.

, AND THAT [ have comparedthe signature of Brett A. KAGETSUsubscribed to
the attached instrument with a specimen signature of Brett A. KAGETSUfiled in this
office and verily believe the said signature to be genuine.

GIVEN UNDERmy hand andthe Seal of the Law Society of British Columbia,
on October2, 2017. $

ss mee ek

Alan Treleaven
Director, Education $ Practice

845 Camble Street, Vancouver, BC, Canada V6B 4Z9

t604.669,2533 | f 604.669,5232

Toll-free 1,800,903.5300 | TTY 604.443,5700
lawsociety.bc.ca
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Ropública del Ecuador
Consulado General

Vancouver, B,C, Canedá

Presentada para mutenticar la firma que
antecede, el suscrito Etienne E. V Walter,
Cónsul General ah. certifica que es auténtica
siendo la que utiliza en todos sus actos

Número desctsción:>=
Partida arancelaria:EMB

Valor de la actuación USS: 022

Vancouver, a 16 OCT 2017

Elvalor
Etienno E. Y Walter 

 

Cónsul General_a.h,

AlanTRELEAVEN Dibecta-EdusPor
77 w Sgt ia ía
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CANADA

PROVINCEOF BRITISH COLUMBIA

 

CITY OF VANCOUVER

M
U
e

TO WIT:

1, Brett A. Kagetsu, Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal Authority duly
appointed, residing in the City of West Vancouver, in the Province of British Columbia, Canada DO

CERTIFY AND ATTESTthat the paper-writing hereto annexed is an originally signed Power of Attorney

signed by Nick DeMarein his capacity as President and Director of Salazar Holdings Ltd., whose identity 1
haveverified, and whoseposition with Salazar Holdings Ltd. and capacity to bind Salazar Holding L:td. have
verified, acts whereofbeing requested I have granted under my Notarial Form and Seal ofOffice to serve and
avail as occasion shall or may require,

IN TESTIMONY WHEREOFI have hereto subscribed my name and affixed my Notarial Seal ofOffice at
the City ofVancouver, in'the Province of British Columbia, Canadathis 29' day of September, 2017.

Fallo
Brett A. Kagetsu PA
A Notary Public in andfor the
Provirice of British Columbia
Canada

 

BRETT A. KAGETSU a
GOWLING WLG (CANADA) LLP :

BARRISTER fe SOLICITOR

550 BURRARD STREET » SUITE 2300
BENTALL 5 « VANCOUVER,B.C,'V60 285

TELEPHONE: (604) 683-6498

VAN_LAWA 245061511
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POWER OF ATTORNEY

SalazarHoldings Ltd, (“Company”), a corporation
formed underBritish Columbia laws, hereby grants
this broad sufficient powerof attorney as required by
Law in fayor of Freddy D.Salazar Molina. The above-
mentioned person may act individually in the name
and on behalf of the Company in the Republic of
Ecuador:

1. To represent and deal on behalf of the Company
with all governmental, administrative, judicial

and other authorities;

2, To represent the Company before all Court
Authorities on claimsinitiated by or against the
Company, including the right to empower
lawyers to represent and protect the Company's
interests in these legal actions;

3,_ To sign, execute and deliver any documents on
behalf of the Companyand to do any act, matter
or thing on behalf of the Company, which shall
benecessary in the course of acting under this
power ofattorney.

-4. To apply and sign on behalf the Company
applications all other kinds of documents to
Authorities and Courts. :

5. To respond any complaints and fulfill
obligationsrelatingto the Company's capacity as
member or shareholder in entities incorporated
under the' laws of the Republic of Ecuador, as
determined under article 6 of the Ecuadorian
Corporate Law;

6. Toestablish companies of any kind;

7. To Acquire, accept and agree on the
assignment/ transfer of shares of any entities in
favor of the Company, and execute any
document needed to that effect;

8, To represent the Company in all managing
bodies ofthe established companies in which the
Companyholds shares or have interest;

PODER ESPECIAL

Salazar Holdings Ltd. (“Compañia”), una
corporación constituida bajo las leyes de Britfish
Columbia, otorga poder especial, pero amplio y
suficiente cual en derecho se requiere, a favor de
Freddy D.Salazar Molina. La persona anteriormente
mencionadas podrá actuar individualmente en
nombreypor cuenta de la Compañía en la República
del Ecuador:

1. Representar y tratar en nombre de la
Compañía con todas las autoridades
gubernamentales, administrativas, judiciales;

2. Representar a la Compañía ante todas las
Cortes en reclamaciones iniciados por o en
contra de la Compañía, incluyendo el derecho
a otorgar poderes a abogados para representar
y proteger los intereses de la Compañía en
estas acciones;

3. Para firmar, ejecutar y entregar cualquier
documento en nombre de la Compañía y hacer
cualquier acto, asunto o cosa en nombre dela
Compañía, que sea necesario al actuar en
virtud de este poder '

4. Para solicitar y firmar en nombre de la
Compañía solicitudes y todo tipo de
documentosa las autoridades y cortes.

5. Contestar demandas y cumplir las obligaciones
contraídas por la Compañía en su calidad de
socia o accionista extranjera de sociedades
constituidas bajo las leyes de la República del
Ecuador, de acuerdo a lo dispuesto en el
artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecuador;

6. Constituir sociedades de todo tipo;

7. Adquirir, aceptar y convenir en la cesión/
transferencia de acciones de cualquier sociedad
en nombre de la Compañía y celebrar cualquier
documentorequerido parael efecto;

8. Representar a la Compañía ante todos los
órganos de administración de las sociedades en
las que la Compañía posea acciones o tenga

interés;



 

 

    9. To represent and to vote on behalf the Company 9, Representar y votar en nomb) “AG
at all Shareholder's/Partner's Meetings in which Compañía en las Juntas Generale
the Company is the capital owner or holds Socios/Accionistas en las que la Comparñífa sea
shares ofthe capital where the Companyhas an propietario de capital o posea acciones del
interest; and, capital donde la Compañía tenga interés; y,

10. Certify the shareholding structure and any other 10. Certificar la estructura accionaria y cualquier
corporate information of the Company. . otra información societaria de la Compañía.

The above-mentioned attorney-in-fact is authorized El antes mencionado apoderado está autorizado
to substitute or delegate the present power of para sustituir o delegar el presente poder,
attorney.

Given andsigned at _Y ANcogyrel éc, CANADA

S R HOLDINGSLTD.

PAMAS
oslee NEMALE
Position/Cargo: A 2

NOTES: NOTAS:
1. The foregoing signature must be 1. La firmaqueantecede debe ser autenticada

authenticated by a Notary Public, whose por un Notario Público, cuya certificación
certificate must refer to and include: (i) the debereferirse e incluir: (i) existencia legal de
legal existence of the principal; and (ii) the la compañía poderdante; (ii) capacidad del
officer's capacity to bind the company. funcionario para obligar a la compañía.

2. The notarial certificate must be legalized by a 2. Lacertificación notarial debe ser legalizada
Consul of Ecuadoror apostilled. por un Cónsul del Ecuador o apostillada.
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Ropública del Ecuador .
Consulado General

Vancouver. B.C. Canadá

Presentada" para autenticar la firma que
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter,
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica
siendo la que utiliza en todos sus actos

Dotumenk ¿e identidad axial :
ole Mick DeMARE, British bslumbre
Camada telas e

: — ta
Número de actuación: 1¡ á sd:

Partida arancelaria: _JL. 15.7 |

MZ,
a
Vancouver, a 16 OCT 2017 .

Wallo>
NOTARÍA TRIGESIMA SEXTA.: En aplicación *
de la Ley Nolarial DOY FE que la fotocopia que antecede
está conforme con el original que me fue presentado
ePola (spots) . ,

Quito-DM,a |

4

Frn- 8 2 z

Á
A
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_——_ |Ab, AlexanderChristian Troya Delgado |NOTARIO SUPLENTE
NOTARIA TRIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO

This card romalna lho property of to issulng agency and mustbe surrendorod uponrequest 4
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Etienne E, Y Walter
4_Cónsul General _a.h.LS
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